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RvTaeba `odi~   – fuladqceuli oqros RvTaeba da qarTuli 
saxelmwifoebriobis sakiTxi 
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Summary 

 

In the foreign language  mythological dictionaries 
worldwide deity odi is considered as non-Georgian 
deity. Whereas it is purely Georgian deity. Its ancestor 
is deity Obi who is the same as Georgian Zeus.  

In the author’s opinion deity Obi’s transformation 
into deity odi is linked to turning gold into money, 
and correspondingly, to giving rise to the oldest and 
the most powerful state in Georgia approximately in 
V-IV millennia BC. It is proved by several circumstan-
ces, especially - by some expressions still existing in 
Georgian language such as `oditgan~, `odindeli~ and 
so on; as the synonym of the oldest powerfulness of 
this country. It is also testified by the fact that  this na-
me is linked  with richness and  greatness and so forth.  

The author thinks that the very place where it 
might have been appeared the worshipping  deity  odi 
should be ancient odishi which literally means odi’s 
motherland - odi’s country in Kolkhian language.  The 
name `odishi~ continues its existence in contemporary 
Kholxis and covers rather large territory in the down-
stream  of  the Enguri river still rich in gold .  

The author also  thinks that other people’s - similar 
to odi - deities: Dios in ancient Greece, odi ancient 
Scandinavia (namely among Vikings), odin and Wô-
dan in Northern Europe(namely in Germany), Ogdi 
with  Tunguska Peoples (in Siberia) and so  forth, - 
may be represented as the result of  the great human  
migrations from ancient Georgia for gold millennia 
ago.   

 
 

reziume 
 

msoflios xalxTa ucxoenovan miTolo-
giur leqsikonebSi RvTaeba odi miCneulia 
araqarTvelur RvTaebad. magram sinamdvi-
leSi igi wminda qarTveluri RmerTia. misi 
winaparia RvTaeba obi, romelic igive qar-
Tveli zevsia.  

avtoris azriT, RvTaeba obi-s gadaqceva 
RvTaebad odi dakavSirebulia oqros fu-
lad gadaqcevasTan da, Sesabamisad, erT-
erTi uZvelesi da uZlieresi saxelmwifos 
warmoSobasTn saqarTveloSi daaxloebiT 
Zv. w. V-IV aTaswleulSi. amas adasturebs  

araerTi garemoeba. gansakuTrebiT dRemde 
SemorCenili gamoTqmebi qarTul enaSi: 
`odiTgan~, `odindeli~ da a.S., rogorc qve-
ynis ZvelTaZveli Zlevamosilebis sinoni-
mi, saxelis odi dakavSireba simdidresa da 
sidiadesTan da sxv.  

adgili, sadac SesaZloa aRmocenebuli-
yo RvTaeba odi-s kulti, avtoris azriT, 
unda iyos swored Zveli odiSi, rac sityva-
sityviT niSnavs odi-s samSoblos, odi-s 
qveyanas kolxurad. saxeli odiSi dRemdea 
SemorCenili kolxeTSi da moicavs sakmaod 
vrcel teritorias oqroTi dRemde kvla-
vac mdidar mdinare enguris qvemo auzSi. 

avtoris azriT, RvTaeba odi-s msgavsi 
Zveli RvTaebebi sxva xalxebSi: diosi-Zvel 
berZnulSi, odi - Zvel skandinaviaSi (ker-
Zod, vikingebSi), odini da vodani - Crdilo 
evropaSi (kerZod, germaniaSi), ogdi-tun-
guskebSi (cimbirSi) da sxv., SeiZleba oq-
rosTvis swored saqarTvelodan aTaswle-
ulTa winaT mosaxleobis didi migraciebis 
Sedegs warmoadgendes. 
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oqros simdidris fuladqcevisa da, Se-
sabamisad, fuladqceuli oqros RvTaebis, 
anu igive RvTaeba zevsis, epoqa ZvelberZ-
nul miTebSi1 saqarTveloSi TiTqosda swo-
red Tavad odiTgan iRebs saTaves. `odiT-
gan swored ase iyoo...“, „marTlac, rom swo-
red odindelia...“ da a.S., ityvian xolme 
qarTul enaze2 da am frazaSi erTgvar epo-
qas, odi-s epoqas afiqsireben. vin aris odi, 
es didi odi, odi, romelmac Seqmna epoqa? 

odi aq swored qarTvelT RmerTia, fu-
ladqceuli oqros RvTaeba.3 magram msof-
lios xalxTa ucxoenovan miTologiur 
leqsikonebSi RvTaeba odi Cveulebrivad 
miCneulia araqarTvelur RvTaebad. sinam-
dvileSi aRniSnul RvTaebas sakmaod Rrma 
da myari fesvebi moeZebneba qarTveli 
xalxis uZveles rwmena-warmodgenebSi. Ta-
nac igi aSkarad dakavSirebulia ara marto 
miwis damuSavebis procesTan4, aramed, ro-
gorc Cans, agreTve saerTod Rirebulebis 
fuladi formis warmoSobisa da, Sesabami-
sad, oqros simdidris fulad gadaqcevisa 
da misi gafetiSebis procesTan. 

RvTaeba odi-s kultis aRmocenebis  (ase-
ve Tavad terminis – odiSi-s5 etimologiis), 
misi adgilisa da rolis Sesaxeb Zvel 
RvTaebaTa qarTul panTeonSi arsebobs 
araerTi Sexeduleba, rom igi wvimis, avdar-
tarosis, miwis, mosavlisa da a.S. RmerTia 
da sxv. am TvalsazrisiT gakeTebulia erT-

                                                
1 Sdr. Avtoris statiebi[7, 8, 9, 10, 11, 12] da sxv. 
2 „odi“ (Zv. - isl. Odr, sityvasityviT „gaogneba“ 
da „poezia“), skandinaviur miTologiaSi aris 
RmerTi, freinis qmari, romelic glovobs oq-
ros cremlebiT (kursivi Cvenia - m. s.) mis aryof-
nas (igi Soreul laSqrobaSi imyofeba); „odi“ 
etimologiurad emTxveva odins da albaT war-
moadgens mis hipostazs“ [22]. Sdr. aseve [20, 21] 
da sxv. 
3 avtoris statia: „oqros fetiSi saqarTveloSi 
da RvTaeba odi - qarTvelT RvTaeba“ [14. 231-
232], romelic mieZRvna aRniSnul sakiTxebs, mi-
zezTa da mizezTa gamo, daibeWda naklulad. wi-
namdebare statia misi uSualo gagrZelebaa, gam-
didrebuli saTanado masalebiTa da komentare-
biT. 
4 o d i   kolxTa miwis RmerTi (aqed. odiSi, odo-
ia, oda saxli, odiSaria). „rogor iqneba sulSi 
odis Zala damakldes“ (giorgi odiSvili)“ [4]. 
5 igive odi-si, odis sacxovrebeli adgili, odis 
samSoblo, odis qveyana kolxurad. saxeli odiSi 
dRemdea SemorCenili kolxeTSi da moicavs sak-
maod vrcel teritorias oqroTi dRemde kvla-
vac mdidar mdinare enguris qvemo auzSi. 

gvari paralelebi  Zvel RvTaebebTan: obi 
(sityvasityviT: Rvare, awvime da a.S. kolxu-
rad), igive vobi (vebi) svanurSi, vou af-
xazurSi da sxv. da isini dakavSirebulia, 
rogorc miRebulia, Sromis simRerasTan  – 
odoia da rig terminTan: odi, daodva, 
odoSi6  da sxv.7  

ase, rom RvTaeba obi8 (vobi, vebi, vou da 
sxv.), misi zemoaRniSnuli versiiT, marYT-
lac da ca-Rrublisa da avdar-tarosis 
RvTaebas, anu igive „RrubelT batons“, ma-
Sasadame, igive „qarTvel zevss“ unda war-
moadgendes.9 magram RvTaeba zevsi Zvel 
berZnul rwmena-warmodgenebSi iwodeba Zev-
sad da diosad, an kidev Zevsi-diosad. ami-
tom arsebobs Sexeduleba, rom „vobi“ da 
„vebi“ unda „dios“-s anu „Zevs“-s udrides. 
da marTlac, berZnul miTologiaSi „Zevsi-
diosi“ ca-Rrublisa da avdar-tarosis 
RvTaebad iTvleboda“ [15. 119]. aqedan ga-
momdinare, rogorc Cans, savsebiT dasaS-
vebia RvTaeba obi Tavad saqarTveloSic ga-
daqceuliyo RvTaebad odi10 – termins 
mieRo amgvari cvlileba - `obi~ - `odi~ - Se-
sabamis movlenaTa cvlilebis kvaldakval 
da, amdenad, obis dRe anu igive obiSxa kol-
xurad odi-s anu oZis, igive diosis (zevsis) 
dRed gadaqceuliyo. amgvari daskvnis ga-
keTebis safuZvels gvaZlevs is garemoeba, 
rom paraskevi, anu obis dRe, igive diosis 
(zevsis) dRe Zvel berZnulSi, Zvel qar-

                                                
6 „o d i   wvima-mzianiT nawyenoba“ [15]. „o d i  mo-
savalT waxdena mzis sicxisgan nawvimarzed, ржа 
на хлебе, еше не убранном“ [17]. „d a o d v a (d a o d a 
v s) mosavalT waxdena cxaris mzisagan nawvi-
marzed“. iqve;  „o d o S i   nuSTa, nigozTa da ege-
viTarTa, cercvTa, simindTa egeviTarTa dauJa-
mebelsa da simagrenaklebsa o d o S  s  uwodeben“ 
[15] da sxv. 
7 Sdr. [19. 116-120]; [3. 168 - 170]; [18. 97-104]; [6. 
145-154]; [1]; [2. 459-464] da sxv. 
8 sagulisxmoa terminis o b i tenTan (da, amde-
nad, maSasadame, wyalTan da wvimasTan) dakavSi-
reba qarTul enaSic. „o b i  tenianma (n) adgil-
man, anu saWmelman xanierma (n) TeTri biZgi moi-
kidos, mas obs uxmoben“ [15]; „o b i  momwvano biZ-
gi xavsiviT datenianebul nivTTa zeda mokide-
buli waxdenisagan, плеснь [17]“ da sxv. 
9 misi erTgvari Sesatyvisebia, rogorc Cans, 
„elia“, „pirimze“ da sxv. Sdr.  [19.  116-120, 151] 
da sxv. 
10 Sdr. terminebi: obi da odi da daobeba da da-
odeba da sxv.; aseve s. WanturiSvilis, v. beriZis 
da sxv. mosazrebebi bgeraTa „b“ da „g“ monacvle-
obis Sesaxeb qarTul enaSi da a.S. 
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TulSic iwodeboda diosis dRed11 da aseve 
oZis dRed [16]. 

aqedan gamomdinare, rogorc Cans, savse-
biT naTelia obis, oZi-sa da diosis, igive 
zevsis igiveoba, maSasadame, is faqti, rom 
Zveli berZnuli RvTaebis _ zevsis anu di-
osis aSkara qarTveluri Sesatyvisia saxel-
dobr swored kolxuri `odi~ anu, etyoba, 
aseve odo, odoia  _ kolxurad.  

miuxedavad amisa, literaturaSi  dRem-
de araa azrTa erTianoba saxelis – odi-s 
da, Sesabamisad, agreTve terminis – odiSis 
warmomavlobis Sesaxeb. amitom savsebiT bu-
nebrivia daisvas kiTxva: ra garemoebani un-
da dasdeboda safuZvlad RvTaeba obis sa-
xelwodebis swored amdagvar cvlilebas?  

rogorc mecnierebaSi miRebulia, civi-
lizaciis sawyis etapze adamianebi umetes-
wilad afetiSebdnen bunebis Zalebs, magram 
mogvianebiT amgvar funqcias iZenen agreT-
ve ukve sazogadoebrivi Zalebic, romlebic 
iseve gaurkvevelni da auxsnelni rCebian 
maTTvis da iseTive sisastikiTa da daun-
doblobiT upirispirdebian maT da bato-
noben maTze, rogorc TviT bunebis Zalebi. 
Kkacobriobis ganviTarebis istoriaSi ki ase-
Ti Zala araerTia. erT-erTi amgvari unika-
luri sazogadoebriv-ekonomikuri movle-
na, romelmac, etyoba, Zirfesvianad Secva-
la civilizaciis ganviTarebis procesi da, 
amdenad, Sesabamisad, aseve adamianTa  rwme-
na-warmodgenebic, aris, rogorc Cans, oq-
ros simdidris gadaqceva fulad da Rire-
bulebis fuladi formis aRmoceneba da ga-
batoneba. 

oqro TavisTavad araa fuli. magram war-
moebisa da gacvlis ganviTarebis kvalda-
kval igi TandaTanobiT imkvidrebs Rirebu-
lebis sayovelTao eqvivalentisa da namd-
vili fulis funqcias. amitom swored am-
dagvar udides zogadsakacobrio mniSvne-
lobis movlenas ar SeiZleboda ar gamoew-
via adamianTa cnobierebis Sesabamisi cvli-
lebac, romlis erT-erTi utyuari gamov-
linebaa TiTqosda swored RvTaeba zevsis, 
rogorc fuladqceuli oqros RvTaebis 

kultis aRmoceneba da gabatoneba Zvel 
berZnul miTebSi, romelic imavdroulad 
iTvleba aseve ca-Rrublisa da avdar-ta-

                                                
11 ix. [15 ], sityva „SabaTi“. 

rosis RvTaebad, da, amdenad, Zveli eladis 
uzenaes RvTaebad.  

savsebiT zusti analogiaa am SemTxveva-
Sic. RvTaeba odi-c (igive obi, vobi, vebi, 
vou da sxv.), rogorc ca-Rrublisa da av-
dar-tarosis RvTaeba, iqceva aseve istori-
ulad fuladqceuli oqros RvTaebad oq-
ros simdidris fulad gadaqcevisa da Ri-
rebulebis fuladi formis aRmocenebisa 
da gabatonebis kvaldakval saqarTvelo-
Sic, qarTveli eris kanonzomieri istoriu-
li ganviTarebis Sedegad aTaswleulTa 
manZilze. amasve mowmobs araerTi garemo-
eba, gansakuTrebiT saxelis odi dakavSi-
reba simdidresa da sidiadesTan, rogori-
caa, magaliTad, oda saxli, odebi – igive 
himnebi, aseve, rogorc dasawyisSive iyo mi-
TiTebuli, dRemde moRweuli rigi gamo-
Tqma qarTul enaSi: `odiTgan~, odindeli~, 
`odinis Jamisa“ da a.S., rogorc qveynis 
ZvelTaZveli Zlevamosilebis sinonimi da 
sxv,12 rac, usaTuod, savsebiT zusti fiqsa-
ciaa im epoqisa, roca saTaves iRebs RvTaeba 
odi-s, anu, rogorc Cans, qarTveli zevsis,13 
zevsi-diosis ZvelberZnul miTebSi, anu 
igive zevs-odoias?14 Tayvaniscema Zvel 
kolxur rwmena-warmodgenebSi, rogorc, et-
yoba, sakuTriv swored fuladqceuli oq-
ros RvTaebis kultis aRmoceneba da gaba-
toneba da, Sesabamisad, rogorc Cans, aseve 
erT-erTi uZvelesi da uZlieresi sa-
xelmwifos aRmoceneba da ganviTarebac 
saqarTveloSi misi Sesabamisi yvela 
specifikuri atributikiT.   

amdenad, yovelive zemoaRniSnulidan 
gamomdinare, SeiZleba dabejiTebiT vivara-
udoT, rom RvTaeba odi, igive odo, odoia 
kolxurad, danamdvilebiT unda warmoad-
gendes saerTod oqros simdidrisa da, sa-
xeldobr, swored fuladqceuli oqros 
simdidris RvTaebas, anu igive RvTaeba zev-
sis, zevsi-diosis wminda qarTvelur va-
riants, igive JiniSi-odi-s, zevs-odoias 
kolxurad. misi kultis aRmoceneba da ga-

                                                
12 Tumca sakuTriv kolxur enaSi dRemde SemorCa 
sul sxva gamoTqma - „miTa JamiSi“ – „miTa Jamisa“ 
kolxurad, rac ZvelTaZvelis, Zalian Zvelis 
sinonimia. Sdr. avtoris naSromi [11. 48]. 
13 swored imisi, rac zeviTaa? zenas? zemores? 
da a. S. qarTulad. 
14 igive „JiniSis”? anu zemores? kolxurad, Ji-
niSi - odis?  – odis, romelmac Seqmna epoqa. 
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batoneba saqarTveloSi, gansakuTrebiT m-
dinare enguris auzSi, oqromravlobiT gan-
Tqmul kolxeTSi, albaT, rogorc Cans, swo-
red odiSSi15, egreTwodebuli miTolo-
giuri qronologiiT saTaves iRebs da-
axloebiT Zv. w. V-IV aTaswleulSi.16 amitom 
misi analogebi (prototipebi) sxvadasxva 
xalxSi: sakuTriv `odi~ skandinaviis qvey-
nebSi, saxeldobr, swored norvegiaSi, ker-
Zod, vikingTa rwmena-warmodgenebSi, `odi-
ni~, „vodani“ _ Crdiloeli zevsi, ufro 
evropis Crdilo nawilSi, saxeldobr, swo-
red germanelebSi17, `ogdi~ _ mdinareebis: 

obis?,18eniseisa da angaris19
 auzSi, kerZod, 

tunguskTa rwmena-warmodgenebSi, Soreul 
cimbirSi20 da a.S., savsebiT zusti semanti-

                                                
15 anu igive swored odisSi, sadac iSva da aRzev-
da odi da saidanac SeZra msoflio?. 
16 Sdr. mosazreba: axal evropaSi XIX s-mde TiTq-
mis araferi icodnen mravali Zveli kulturis 
Sesaxeb. aman bevrad ganapiroba warmodgena ber-
Znebze, rogorc vunderkindebze, romelTac „... 
yoveli SemTxevisaTvis, evropul kontinentze 
mainc, civilizaciis damwyebad Tvlidnen ... mag-
ram droTa ganmavlobaSi amgvari rwmena Tanda-
Tan icvleboda ... gamoirkva, rom, bevri ram, ra-
sac berZenTa damsaxurebad miviCnevdiT, Turme 
maTze gacilebiT ufro adre arsebula sxva ci-
vilizaciaTa wiaRSi. a.m. Turme qalaquri cxov-
rebis primitiuli formebi ukve neoliTSi yofi-
la gavrcelebuli aRmosavleT xmelTaSua zRvis 
regionSi da Sesabamisad aq yvelaze gvian Zv.w.a. 
VII aTaswleulidan mainc klasobrivi sazogado-
ebis raRac Canasaxebze SegviZlia vilaparakoT. 
e.w. neoliTuri revolucia mZlavri stimuli 
gaxda kulturis mTeli Semdgomi ganviTarebisa. 
IV aTaswleulidan asparezze gamodian ukve ci-
vilizaciebi _ am sityvis sruli mniSvnelobiT, 
anu qveynebi, romelTa mosaxleobas aqvs Tavisi 
damwerloba, xelovneba da sakmaod win wasuli 
qalaquri cxovreba, diferencirebuli ekono-
mikuri da socialuri urTierTobebiT“ (kursivi 
Cvenia-m.s.)... amieridan kacobriobis ganviTare-
bis nabijebi saocrad Cqari xdeba“ [5. 9]. es mov-
lenebi savaraudod, rogorc Cans, gacilebiT 
adrea warmoSobili da ganviTarebuli antikur 
saqarTveloSi.   
17 interess iwvevs am TvalsazrisiT wylis sa-
xelwodeba evropul enebSi: Вода - „voda“ rusul-
Si, Water - „voTa“ inglisurSi da sxv. 
18 Sesaswavlia am TvalsazrisiT saxelic - obi, 
rogorc mdinaris saxelwodeba da aseve misi Se-
nakadebis  – bia, irtiSi, toboli, tura da sxv. 
saxelebic. 
19 sagulisxmoa saxelis angara msgavseba saxel-
Tan  - enguri da aseve mdinare angaras erT-erTi 
saTave-Senakadis saxelwodeba - ia. 
20 interess iwvevs es toponimic, anu igive „si-
biri“ rusulad, xalxuri etimologiiT igive    s-
iberia?, rogorc es uTqvams iqaur mcxovrebs, 

kuri sazrisiT, oqrosTvis swored saqarT-
velodan da aseve uZvelesi civilizaciebis 
imdroindeli sxva centrebidan, maT Soris 
Tavad SuamdinareTidan21, xalxTa didi da 
intensiuri migraciebis erT-erT utyuar 
dasturs unda warmoadgendes.22 
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